
COMPLEX 
SENTENCES



USING 
ADJECTIVES



Using an adjective

• Could you remind us what an adjective is?
• It is a describing word.
• Could you remind us what the place of an adjective 

is in French?
• In general, they go after the noun they describe.
• Can you remember some which do not follow that 

rule and therefore go before the noun they 
describe?

• petit vieux mauvais nouveau
bon jeune gros joli
autre tout même beau



• Can you remember some adjectives which go either 
before or after the noun ?

• ancien cher grand

pauvre propre long

• What was peculiar to them?

• Depending on their place, they change meaning (except 
long) (check notes on adjectives)

• What is also peculiar to all adjectives in French?

• They need to agree with what they describe in gender 
(feminine/masculine) and also in number (singular/plural)

• What was the general rule?

Masculine: does not change

Feminine: add an “E”

Masculine plural: add an “S”

Feminine plural: add “ES”

Check for the irregular ones in your grammar book.



Un peu de 
pratique!



• J’ai un chat. Il est marron.
J’ai un chat marron.

• J’ai une maison. Elle est vieille.
J’ai une vieille maison.

• Il y a un château. Il est minuscule.
Il y a un château minuscule.

• C’est le centre-ville.  Il est petit et annuyeux.
C’est le petit centre-ville ennuyeux.

• Il y a un collège.  Il est moderne et intéressant.
Il y a un collège moderne et intéressant.



• Maintenant faites l’exercice 1 de la feuille:

• Il y a une piscine.  Elle est grande.
• Il y a une grande piscine.

• Il y a un musée.  Il est vieux.
• Il y a un vieux musée.

• Il y a un théâtre.  Il est petit et moderne.
• Il y a un petit théâtre moderne.

• Il y a un parc.  Il est agréable et grand.
• Il y a un grand parc agréable.

• Il y a des magasins.  Ils sont bons.
• Il y a de bons magasins.

• Il y a une cathédrale.  Elle est vieille et historique.
• Il y a une vieille cathédrale historique.

• Il y a une rivière.  Elle est longue.
• Il y a une longue rivière.



USING 
MODERATORS



• Regardez les phrases suivantes:

• Il y a un grand parc.
• Il y a un très grand parc.
• Il y a un assez grand parc.
• Il y a un plus grand parc.
• Il y a un moins garnd parc.

• Il y a un parc moderne.
• Il y a un parc très moderne.
• Il y a un parc assez moderne.
• Il y a un parc plus moderne.
• Il y a un parc moins moderne.



• What do the moderators describe?
• We have used moderators to describe the 

adjectives.
Très
Assez
Moins
Plus

• What is their place in the sentence?
• They come before the adjectives which they 

describe.

• These moderators can only be used with 
adjectives.  This will work in any other situation or 
topic:

Je suis très intelligente.
Ma soeur est assez sportive.
Ma maison est plus grande maintenant.
Spalding est moins grand que Peterborough.



• Il y a des écoles.
• Il y a beaucoup d’écoles.
• Il y a assez d’écoles.
• Il y a peu d’écoles.
• Il y a plus d’écoles.
• Il y a moins d’écoles.
• Il y a énormément d’écoles.
• Il y a trop d’écoles.

• Regardez les phrases suivantes.

• Il y a des magasins.
• Il y a beaucoup de magasins.
• Il y a assez de magasins.
• Il y a peu de magasins.
• Il y a plus de magasins.
• Il y a moins de magasins.
• Il y a énormément de magasins.
• Il y a trop de magasins.



• What do the moderators describe?
• We have used moderators to describe the nouns.

beaucoup de/d’ assez de / d’
peu de / d’ trop de / d’
moins de / d’ plus de / d’
énormément de / d’

• What is their place in the sentence?
• They come before the noun which they describe.

• These moderators can only be used with nouns. As 
you have seen they are all followed by DE / D’ and 
this never changes whatever the gender and 
number of the noun. This will work in any other 
situation or topic:

Il y a beaucoup de personnes dans ma famille.
Il y a trop de livres dans ma chambre.
Madame Barats mange énormément de chocolat.



Récapitulatif
Très                 Assez

Plus                  Moins
+ adjectif

Beaucoup de /d’   Assez de / d’

Plus de / d’        Moins de / d’

Peu de / d’         Trop de / d’

Énormément de / d’

+ nom

If you use a moderator in a sentence where there is an 
adjective placed before the noun, the moderator has 
got to go in front of the adjective:

Il y a une trés grande piscine.

Il y a beaucoup de grands magasins.



MORE 
COMPLEX 

SENTENCES



• Regardez les phrases suivantes:

• J’ai une soeur.  Elle s’appelle Christine.
• J’ai une soeur qui s’appelle Christine.

• Il y a un cinéma.  Il est grand.
• Il y a un cinéma qui est grand.

• C’est un château.  Il est beau.
• C’est un château qui est beau.

• How did we link the sentences?
• By using QUI.

• What do you think QUI means?
• It means which / who.



• J’ai une soeur.  Elle s’appelle Christine.
• J’ai une soeur qui s’appelle Christine.

• In this sentence what did we get rid of?
• We got rid of ELLE.

• What did we replace it by?
• We replace it by QUI.

• What do you think the technical word for QUI 
is ?

• It is called a pronoun.  It replaces a noun or 
another pronoun.



• J’ai une soeur.  Elle s’appelle Christine.
• J’ai une soeur qui s’appelle Christine.

• What is ELLE’s role in the first sentence?
• It is the SUBJECT of the verb S’APPELLE.

• What is QUI’s role in the second sentence?
• It is still the SUBJECT of the verb S’APPELLE.

• Could you make a rule about the use of the pronoun qui?
• You can only use the pronoun QUI to link two sentences 

if it replaces a noun or a pronoun whose role is to be the 
subject of a verb. ( do not forget to get rid of the noun 
or pronoun you are replacing).

J’ai une soeur.  Ma soeur s’appelle Christine.
J’ai une soeur.  Elle s’appelle Christine.
J’ai une soeur qui s’appelle Christine.



UN PEU DE 
PRATIQUE



• Reliez les phrases suivantes:

• Il y a une église.  Elle s’appelle “St Martins”.
• Il y a une église qui s’appelle “St Martins”.

• Il y a une école.  Elle est grande et elle s’appelle “The 
Ashcombe”.

• Il y a une école qui est grande et qui s’appelle “The 
Ashcombe”.

• Il y a des magasins.  Ils ne sont pas chers.
• Il y a des magasins qui ne sont pas chers.

• Il y a une patinoire.  Elle est très populaire chez les jeunes.
• Il y a une patinoire qui est très populaire chez les jeunes.

• Il y a un cinéma.  Il est ouvert tous les jours.
• Il y a un cinéma qui est ouvert tous les jours.



• RRegardez les phrases suivantes:

• JJ’ai une soeur.  J’aime beaucoup ma soeur.

• JJ’ai une soeur que j’aime beaucoup.

• IIl y a un jardin public.  On peut visiter le jardin public.

• IIl y a un jardin public qu’on peut visiter tous les jours.

• IIl y a des magasins.  Je fais souvent les magasins.

• IIl y a des magasins que je fais souvent.

• How did we link the sentences?

• By using QUE.

• What do you think QUE means?

• It means which / whom.



• J’ai une soeur.  J’aime beaucoup ma soeur.

• JJ’ai une soeur que j’aime beaucoup.

• In this sentence what did we get rid of?
• We got rid of MA SOEUR.

• What did we replace it by?
• We replace it by QUE / QU’.

• What do you think the technical word for QUE / 
QU’ is ?

• It is called a pronoun.  It replaces a noun or 
another pronoun.



• J’ai une soeur.  J’aime beaucoup ma soeur.

• JJ’ai une soeur que j’aime beaucoup.

• What is MA SOEUR’s role in the first sentence?
• It is the OBJECT of the verb AIME.

• What is QUE’s role in the second sentence?
• It is still the OBJECT of the verb AIME.

• Could you make a rule about the use of the pronoun que?
• You can only use the pronoun QUE / QU’ to link two 

sentences if it replaces a noun or a pronoun whose role is 
to be the object of a verb. ( do not forget to get rid of 
the noun or pronoun you are replacing).

Je mange le chocolat.  Ma mère achète le chocolat.
Je mange le chocolat que ma mère achète.



UN PEU DE 
PRATIQUE



• Reliez les phrases suivantes:

• Il y a un cinéma.  On peut trouver le 
cinéma au centre ville.

• Il y a un cinéma qu’on peut trouver au 
centre ville.

• Il y a une rivière.  On voit la rivière de la 
ville.

• Il y a une rivière qu’on voit de la ville.

• Il y a un château.  On peut visiter le 
château tous les mardis.

• Il y a un château qu’on peut visiter tous les 
mardis.



• RRegardez les phrases suivantes:

• JJ’ai un jardin.  Je travaille dans le jardin le week-end.

• JJ’ai un jardin où je travaille le week-end.

• IIl y a un grand centre ville.  Il y a beaucoup de magasins au 
centre ville.

• IIl y a un centre ville où il y a beaucoup de magasins.

• IIl y a beaucoup de magasins.  J’achète mes vêtements dans 
les magasins.

• IIl y a beaucoup de magasins où j’achète mes vêtements.

• How did we link the sentences?

• By using OÚ.

• What do you think OÚ means?

• It means WHERE.



• J’ai un jardin.  Je travaille dans le jardin le 
week-end.

• JJ’ai un jardin où je travaille le week-end.

• In this sentence what did we get rid of?
• We got rid of DANS LE JARDIN.

• What did we replace it by?
• We replace it by OÙ.

• What do you think the technical word for OÙ?
• It is called a pronoun.  It replaces a noun or 

another pronoun.



• J’ai un jardin.  Je travaille dans le jardin le week-end.

• J’ai un jardin où je travaille le week-end.

• What is DANS LE JARDIN’s role in the first sentence?
• It determines the PLACE for the verb TRAVAILLE.

• What is OÙ’s role in the second sentence?
• It still determines the PLACE for the verb TRAVAILLE.

• Could you make a rule about the use of the pronoun OÙ?
• You can only use the pronoun OÙ to link two sentences if 

it replaces a noun or a pronoun whose role is to 
determine the place for a verb. ( do not forget to get 
rid of the noun or pronoun you are replacing).

J’ai une maison à Surfleet. J’habite à Surfleet.
J’ai une maison à Surfleet où j’habite.



• RRegardez les phrases suivantes:

• Il y a une tour.  On peut voir toute la ville de la tour.

• Il y a une tour d’où on peut voir toute la ville.

• Il y a une montagne.  On peut voir un paysage magnifique de 
la montagne.

• Il y a une montagne d’où on peut voir un paysage magnifique.

• Il y a une fenêtre.  On peut voir la mer de la fenêtre.

• Il y a une fenêtre d’où on peut voir la mer.

• How did we link the sentences?

• By using D’OÙ.

• What do you think D’OÙ means?

• It means FROM WHERE.



• Il y a une tour.  On peut voir toute la ville de la tour.

• Il y a une tour d’où on peut voir toute la ville.

• Il y a une montagne.  On peut voir un paysage magnifique de 
la montagne.

• Il y a une montagne d’où on peut voir un paysage magnifique.

• In these sentences what did we get rid of?
• We got rid of DE LA TOUR / DE LA MONTAGNE

• What did we replace it by?
• We replace it by D’OÙ.

• What do you think the technical word for D’OÙ?
• It is called a pronoun.  It replaces a noun or another 

pronoun.



• Il y a une tour.  On peut voir toute la ville de la tour.

• Il y a une tour d’où on peut voir toute la ville.

• What is DE LA TOUR’s role in the first sentence?
• It determines the PLACE for the verb VOIR.

• What is D’OÙ’s role in the second sentence?
• It still determines the PLACE for the verb VOIR.

• Can you notice anything different from the previous sentences 
using OÙ?

• Yes this time we have added D’.

• Why do you think that is?  (look carefully at the first 
sentences each time)

• The place does not use the same prepositions to be 
introduced:

Je travaille dans le jardin.
On peut voir toute la ville de la tour.



• Could you make a rule about the use of the pronoun 
D’OÚ?

• You can only use the pronoun D’OÚ to link two sentences 
if it replaces a noun or a pronoun whose role is to 
determine the place for a verb. This place has to be 
introduced by the preposition DE ( do not forget to get 
rid of the noun or pronoun you are replacing).

• JJ’ai un jardin.  Je travaille dans le jardin le week-end.

• JJ’ai un jardin où je travaille le week-end. 

• IIl y a une tour.  On peut voir toute la ville de la tour.

• Il y a une tour d’où on peut voir toute la ville.

Places introduced by the 
following prepositions 
DANS, À

Can be replaced by OÙ

Places introduced by DE Can be replaced by D’OÙ



UN PEU DE 
PRATIQUE



• Reliez les phrases suivantes:

• Il y a une rivière.  On peut aller à la pêche à la rivière.
• Il y a une rivière où on peut aller à la pêche.

• Il y a un stade.  On peut jouer au football au stade.
• Il y a un stade où on peut jouer au football.

• Il y a un parc.  On peut faire des promenades au parc.
• Il y a un parc où on peut faire des promenades.

• Il y a un cinéma.  On peut ragrder un grand choix de films au 
cinéma.

• Il y a un cinéma où on peut regarder un grand choix de films.

• Il y a une grande colline.  On peut voir tout Dorking de la colline.
• Il y a une grande colline d’où on peut voir tout Dorking.

• Il y a trois gares.  On peut voyager à Londres des trois gares.

• Il y a trois gares d’où on peut voyager à Londres.



Other complex 
sentences.

Un peu de 
pratique.



Mais / Par contre
• La ville est industrielle.  Elle n’est pas polluée.
• La ville est industrielle mais / par contre elle n’est pas 

polluée.

• La ville est sale.  Elle n’est pas dangeureuse.
• La ville est sale mais / par contre elle n’est pas dangeureuse.

• Le cinéma est vieux.  Les sièges sont confortables.
• Le cinéma est vieux mais / par contre les sièges sont 

confortables.

• Il n’y a pas de club des jeunes.  J’aime Dornier.
• Il n’y a pas de club des jeunes mais j’aime Dornier.

• Il y a un centre sportif.  Je ne fais pas de sport.
• Il y a un centre sportif mais / par contre je ne fais pas de 

sport.



Par exemple

• On peut faire du sport.  Il y a trois 
terrains de tennis et un centre de sport.

• On peut faire du sport par exemple il y a 
trois terrains de tennis et un centre de 
sport.

• On peut se détendre.  Il y a un parc et il y 
a un cinéma.

• On peut se détendre par exemple il y a un 
parc et il y a un cinéma.


